&Our Lady of Good Counsel

Cathollc Church

3 _v,¢1

enora del Buen Consejo

April 9, 2017

IgIesua Catolica Nuestra

Pastor/Padre: Fr. Joshua Stengel
friosh@goodcounselLR.com
(After hours emergency—leave message
at 501-280-0772)
(Después de horas de oficina si tiene una
emergencia deje un mensaje; 501-280-0772)

Address/Direccién
1321 S. Van Buren Street
Little Rock, AR 72204
Telephone/Teléfono: (501) 666-5073
Fax: (501) 664-1964
Email: parish@goodcounselLR.com

Church Office Hours/
Horario de Oficina

Monday - Thursday: 8:30 am- 4:00 pm

The office is closed for lunch from 11:30- PA LM

Friday: 8:30 am - 3:00 pm
12:30 pm

La oficina esta cerrada para el almuerzo S U N DAY
de 11:30-12:30 pm.

-—

Masses/Misas
Saturday: 4:30 pm Vigil And when he entered jerusalem the whole city was shaken and
Sunday: 8:00 and 11:00 am asked, "Who is this?™ And the crowds replied, “This is jesus the

Domingo: 2:00 pm Espaﬁol pfophe( from Nazareth in Galilee.” —w: 211011
Weekdays/Dias de la semana:
8:00 am - Tues, Thurs, & Fri
6:00 pm - Wed / miércoles
DE RAMOS

Holy Days: To be announced
Dias SantosSe anunciara
. . i Al entrar Jesus en jerusalén, toda la dudad se conmovié. Unos
Confessmn/(;onfesmnes. decian: ";Quién es éste?” Y la gente respondia: “Este es el
Saturday/sabado: 3:00T 3:45 pm profeta Jesus, de Nazaret, de Galilea”™. —we 21, 1011
Wednesday/miércoles: 5:00T 5:45 pm
(or anytime by appointment) -
(O en cualquier momento con cita previa) parish Registration:
Adoration/Adoracion Registration forms are located at all entrances to the
church. Please fill one out and return it to the church office
or drop it in the collection basket.

w30 FLencopal de Pastory L aurgeca O o Corferencis el Eeacooeso Me s« e

24 hours, 7 days a week
24 horas, 7 dias a la semana

Bulletin deadline/Fecha limite Registro Parroquial:

Para el boletin Los formularios de inscripcion se encuentran en todas las
Monday 12 noon entradas a la iglesia. Por favor, llenar un formulario y de-
lunes al mediodia vuélvalo a la oficina de la iglesia o depositelo en la canasta

Email: carol@goodcounselLR.com de la colecta.



Mass Intentions / Liturgical Ministers / Ministros

Intenciones de la Misa litrgicos 4/15 & 4/16
Saturday / Sabado: 8:00 pnt_Saturday/ Sabado
4:30 pm +Bill Dudley Lector: Andrea Meurer

By Andrea & Carl Meurer Soledad Mendiola

: . Charley Sullivan
Sunday / Domingo : Eréndira Govea
8:00 am +Suzanne Dollard Helen Evans

By Jonas Hanson Rosa Benigno

Jo Evelyn Elston

11:00 am +Jay Zakrzewski h .
B ?;ani& l\(-;larS aret Zakrzewski Engllsh Leqtor Needed Readings for the Week 4/9
. Y 1 EM: Carlita Baquial Sunday: Mt 21:1-11/Is 50:4-7/Ps 22:8-9, 17-20, 23-24/Phil 2:6
2:00 pm Parish Intentions / R.ebecca Sullivan -11/Mt 26:14--27:66 or 27:11-54
Intenciones parroquiales JS'Obh?{” Osborne Monday: Is 42:1-7/Ps 27:1-3, 13-14/Jn 12:1-11
Tuesday / Martes: l\‘/l’;grg Li’:;ez Tuesday: Is 49:1-6/Ps 71:1-4a, 5ab-6ab, 15, 17/Jn 13:21-33,
; ; = 36-38
R gjisepht;‘gﬁrﬁm; m:ﬂ:gg Nggggg Wednesday: Is 50:4-9a/Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34/Mt 26:14-25
ybeu gedyisansen Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 80-9/Ps 89:21-22, 25,
Sl ulshi 8:00 amt_Sunday/ Domingo 27/Rv 1:5-8/Lk 4:16-21
6:00 pm Angie Maglione Lector: Lector needed Evening Mass of the Lord's Supper: Ex 12:1-8, 11-14/Ps 116:12
By Jose & Yadira Maglione EM: Minister Needed 13d 15-16bc, 17-18/1 (;0r 11:23-26/In 13:1-15 o
Thursday [ Jueves: Minister Needed Friday: Is 52:13--53:12/Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25/Heb 4:14-
; / - Minister Needed 16; 5:7-9/Jn 18:1--19:42
8:.00am  No Mass Saturday: Vigil: Gn 1:1-2:2 or 1:1, 26-31a/Ps 104:1-2, 5-6, 10,
7:00 pm Holy Thursday Mass 11:00 am- Sunday/ Domingo 12-14, 24, 35 or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22/Gn 22:1-18 or 22:1-2,
Friday / Viernes: Lectors:  Sheryl Banak 9a, 10-13, 15-18/Ps 16:5, 8-11/Ex 14:15--15:1/Ex 15:1-6, 17-
8:00am No Mass Gilda Skrmetti 18/Is 54:5-14/Ps 30:2, 4-6, 11-13/Is 55:1-11/Is 12:2-6/Bar 3:9-
: ) . EM: Lilian Felicitas 15, 32--4:4/Ps 19:8-11/Ez 36:16-17a, 18-28/Ps 42:3, 5; 43:3-4
7:00pm  Good Friday Service M:ﬂ:gg Nggggg or Is 12:2-6 or Ps 51:12-15, 18-19/Rom 6:3-11/Ps 118:1-2, 16-
Saturday /Sabado: Ll 17, 22-23/Mt 28:1-10
8:00 pm Candidates: Minister Needed

Daniel Omar Rivera Minister Needed N\ )
Pm

Nayeli Rivera Minister Needed

. Minister Needed
Yonathan Rocha Villasen Servers:  See Special Schedules

Mass Intentions The Holy sacrifice ~ 2:90 pm- Sunday/ Domingo [ DEETTERCE BETIEITIC

Proclamadores: Domingo: Mt 21, 1-11/Is 50, 4-7/Sal 22, 8-9. 17-20. 23-24/Flp
of the Mass is the highest form of prayer Soledad Mendiola 2, 6-11/Mt 26, 14--27, 66 0 27, 11-54
and the most efficacious prayer we can Eréndira Govea Lunes: Is 42, 1-7/Sal 27, 1-3. 13-14/In 12, 1-11
offer for our loved ones, living/deceased. Ministros d?z Eu%aristlzé: Martes: Is 49, 1-6/Sal 71, 1-4. 5-6. 15. 17/Jn 13, 21-33. 36-38
. . ! igoberto Gomez i . g ) R R i
Call the Parish Office to schedule a Mass SRl S et Miércoles: Is 50, 4-9/Sal 69, 8-10. 21-22. 31. 33-34/Mt 26, 14-25

Jueves: Misa de Crisma: Is 61, 1-3. 6. 8-9/Sal 89, 21-22. 25.

for yoyr family and frlen'ds. Suggested éfdrglii CBaerZr;IIo 27/Ap 1,5-8/Lc 4, 16-21

donation for each Mass is $10. . Sor. Lupita Misa de la Cena del Sefior: Ex 12, 1-8. 11-14/Sal 116, 12-13.

Dedicacion de Misas o Intenciones  wonaguillos: 15-16. 17-18/1 Cor 11, 23-26/Jn 13, 1-15

Especialesi usted quisiera ofrecer una Héctor Altamirano Viernes: Is 52, 13--53, 12/Sal 31, 2. 6. 12-13. 15-17. 25/Heb 4,
Gustavo Villarruel 14-16; 5, 7-9/In 18, 1--19, 42

Misa para una persona viva o difunta, por

. .. R i 2 Séabado: Vigilia: Gn 1, 1--2, 2 0 1, 1. 26-31/Sal 104, 1-2. 5-6.
favor comuniquese a la oficina parroquial. E;b;;‘i'éoﬁ?gf:f . 10. 12-14. 24. 35 0 Sal 33, 4-7. 12-13. 20-22/Gn 22, 1-18 0 22,
La parroquia sugiere un costo de $10. por 1-2.9.10-13. 15-18/Sal 16, 5. 8-11/Ex 14, 15--15, 1/Ex 15, 1-6.
misa. La Misa es una oracion de profunda Minibus Schedule é L ! 17-18/Is 54, 5-14/Sal 30, 2. 4-6. 11-13/Is 55, 1-11/Is 12, 2-6/
gracia y lo mas eficaz que podemos 8:00pm  No Bus = Bar 3, 9-15. 32--4, 4/Sal 19, 8-11/Ez 36, 16-17. 18-28/Sal 42, 3.

ofrecer por nuestros difuntos. 8:00am James Shea / Good Shepherd 5;43,3-4 05 12, 2-6 0 Sal 51, 12-15. 18-19/Rom 6, 3-11/5al
118, 1-2. 16-17. 22-23/Mt 28, 1-10

Stewardship / Colecta seminal Holy Fatherds Prayer
awSadza &l AR 2 KSNE W5AR L y20i réungPedpledz (KI G AF &2dz 6StAS
Jf 2 NE 2JOHNDI2:H0K € That young people may respond

Many of us say that we believe in God. We go to church on Sunday. We generously to their vocations and
volunteer for events at our parish. But when life gets hard, the pressure seriously consider offering

Aad 2ys GKAy3Ia FNByQd F2Ay3a 2dN) ghemsslvesgofodipnghe g |
our trust in the Lord? When we live a life of gratitude, being thankful for ~ Priesthood or consecrated life.
the gifts we have been given, we really do see that God is providing all
that we need.

Oracion por las

Projected weekly expenses/gastos semanales previstos $8,668 Intenciones del Santo Padre por Abril
Jovenes.

Due to the early deadline for bulletin printing during the holiday season the collection for Por los jovenes, para que sepan responder con

P LINA € HYR 6Atf 0S5 NBLENLUSR Ay ySEU {g%%%éioeaélfsu Brggiatv&ycﬁiﬁ(; Fonsiderando

Debido a la Fecha limite temprana para la impression del boletin, durante los seriamente también la posibilidad de consagrarse al

dias festivos, la colecta del 2 de abril sera puesta en el bulletin del siguientes Sefior en el sacerdocio o en la vida consagrada.

domingo.



In Our Parish / En Nuestra Parroquia

Divine Mercy Sunday

Our Lady of Good Counsel Church will have Devotion with the
Chaplet of The Divine Mercy and Litany of Divine Mercy April 23
at 3 pm in Spanish and at 3:30 pm in English. There will not be
confessions on Divine Mercy Sunday.

Domingo de Divina Misericordia

Nuestra Sefiora del Buen Consejo, ofrecera la devocion de la
coronilla a la Divina Misericordia y su Letania, el 23 de abril a
las 3:00 pm en Espafiol y a las 3:30 pm en Ingles, no habra
confesiones en domingo de Divina Misericordia.

Multicultural Festival & Silent Auction Help make our
2017 Multicultural Festival & Silent Auction to be held on April
22nd, a hit by contributing items for our [N
first silent auction. Please contact Siobhan
Osborne (944-5158) or Sarah Bernhardt
(291-8704) with your donations.

Festival Multicultural y Subasta

silenciosa Ayudanos a que nuestro Festival Multicultural y
subasta silenciosa del 2017 sea un éxito, por favor contribuye
con articulos para nuestra primera subasta, para hacer sus
donaciones por favor contacte a Siobhan Osborne al (501) 944-
5158 or Sarah Bernhardt (501) 28104.

& SILENT AUCTION

Children’s Mass and May Crowning
All young people interested in being a part of
the May 7™ May Crowning Mass at 11am are
invited to contact Elizabeth Reha at
ereha@dolr.org / 831-2766 or Margaret
Zakrzewski margaret@astapro.org / 413-2029. Music
rehearsals will be held on Thursdays at 5:30 pm on April 6, April
27 and May 4 in the Church. Also, please contact us if you are
interested reading, serving or bringing up the gifts at Mass.

The Seder Meal is Here!

Join us Sunday, April 9th, at 4 pm in the parish gym for our
annual Seder Meal! The Seder is a feast that celebrates the
anniversary of the Jewish miraculous exodus from Egyptian
slavery more than 3,000 years ago. It includes reading, drinking
wine or grape juice, telling stories, eating special foods and
singing. The parish will provide roasted lamb and chicken; B
guests are asked to bring their favorite potluck dish. ‘

iLa Comida Annual Seder esta Aqui!
iUnase a nosotros el domingo 9 de abril, a las
4pm! En el gimnasio de la Parroquia por
nuestra annual comida Seder! The Seder es
una celebracién del anniversario del milagro "N

del exodo de la esclavitud egipcia hace mas de 3,000 afios, esto
incluye lectura, beber vino o jugo de uva, contando historias,
comiendo comida ritual y cantando. La Parroquia proporcionara
cordero asado y pollo todos los invitados favor de traer su
platillo favorito para compartir.

Good Friday Collection

Pope Francis has asked our parish to support Christians in the
Holy Land. Through the Good Friday Collection, you join with
Catholics around the world to stand in solidarity with the
Church in the Holy Land. When you contribute to the Pontifical
Good Friday Collection, you become an instrument of peace in
a troubled land.

De la Colecta del Viernes Santo

El Papa Francisco ha pedido a nuestra parroquia apoyo para los
cristianos en Tierra Santa. A través de la Colecta del Viernes
Santo, te unes a los catdlicos de todo el mundo en solidaridad
con la Tierra Santa. Cuando contribuyes con la Colecta del
Viernes Santo, tu te transformas en un instrumento de paz en
una tierra atribulada.

In Our Diocese / En nuestra didcesis

From the Bishop’s Office: Eight executions in 10 days Starting
Easter Monday eight men are scheduled to be executed by the
State of Arkansas. Four double executions are scheduled through
April 27. Bishop Anthony B. Taylor is asking all Catholics to contact
Gov. Asa Hutchinson to commute the death sentences to life with-
out parole for Don Davis and Bruce Earl Ward (scheduled to be
executed April 17), Ledelle Lee and Stacey Johnson (scheduled to
be executed April 20), Marcel Williams and Jack Jones, Ir.
(scheduled to be executed April 24), Jason McGehee and Kenneth
Williams (scheduled to be executed April 27). Convicted of hei-
nous acts, each of these men has a God-given right to life. The gift
of life should only be taken by God through a natural death. And
let us also remember the crime victims: pray for the repose of
their souls and for peace to come to their families. Contact the
governor before April 14 at governor.arkansas.gov/contact-info

or (501) 682-2345.

SPAGHETTI & SAUSAGE DINNER: The Knights of Columbus Council
#812 invite you to join them for a Spaghetti & Sausage Dinner on
{dzyRIF 8% 1 LINAE HoZX |
Tyler, LR. The luncheon will be served from 12 Noon until 6pm. Cost is
$10 each with a family maxium of $40. Menu includes: Sausage, spa-
ghetti, salad, bread, tea, coffee and dessert. Adult beverages will be
available.

CAKE CONTEST: In conjunction with the Spaghetti & Sausage Lunch-
eon on April 23, the Knights of Columbus will be having a Cake Con-
test. Bake your favorite cake (not store bought) ¢ the more creative
the better, but have fun! Cakes must be delivered on Sunday morn-
ing, April 23, between9-mn I Y (G2 GKS
luncheon ticket will be given to the maker of each cake. Cakes will be
judged on overall appearance, taste & texture, and creativity. Winner
announced at 1pm. Prizes given to top three contestants. For more
information, contact Larry Witherspoon at 681-1097 or Pete Stabnick
at 663-2032.

The family of Mary Clement
would like to thank Father
Stengel, Father Harvey, and the
parishioners of OLGC for their
tremendous support & prayers
RdzZNAy 3 al NBQa
quent funeral services. Special
thanks to Carol Miller, Elizabeth Reha, Dave Hodges, Anne
Mancino, Pat Thompson, and the Funeral Meal Committee.

Thank
You

t

Préximos eventos:No habra ningun costo por la platica y la celebracién del Sacramento del Bautismo

Fechas de platicas para Bautismo a las 6:45 pm
Mayo 10 / Junio (No habra Platica) Julio 12

Fechas para Sacramento del Bautismo Sabado a la 1:00 pm
Abril 29 / Mayo 27 / Junio (no habra Bautismos) Julio 29

{id W2KYyQa

/
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Contact Information /
Informacion del contacto

Pastor: Fr. Joshua Stengel
friosh@goodcounselLR.com
After hours emergencyd leave message at 501-280-0772

Bookkeeper: Mary Murry
mmurry@goodcounsel.comcastbiz.net

Director of Religious Education: Maria Luna
maria@goodcounselLR.com

Youth Ministry: Vacant

Ministerio Hispano:

Maria Luna: maria@goodcounselLR.com

Sor Maria Guadalupe, Sor Arcangelia, Sor Maria Elena:
pastoralhispanamcp@gmail.com

Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski
friozakb4@sbcglobal.net

Parish Secretary: Carol Miller
carol@goodcounselLR.com

Parish Pastoral Council President: Michael Smith
mikencindy@sbcglobal.net

Finance Council Chairman: Marty Kallenbach
mlkbach@comcast.net

Organizations & Ministries:
Contact the Parish Office at 5666-5073

Sacraments / Sacramentos:

Infant Baptism / Bautismo de los nifios:
Call the Church office to register
Llame a la oficina de la Iglesia para registrar

Marriage/Matrimonio:

Those considering marriage need to notify the pastor at least six
months prior to their intended wedding date. The wedding date

will be finalized only after consultation with the pastor.
Completion of the parish marriage preparation program is
required.Please call the parish office for further information.

Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que

notificar al parroco por al menos seis meses antes de su fecha

prevista de la boda. La fecha de matrimonio sénalizada

después de consultar con el parroco. Es requisito completar el

programa parroquial de preparaciomatrimonial. Por favor llame
a la oficina para mas informacion.

Ministry to the Sick / Ministerio para los Enfermos

Please contact the parish office if you know of a parishioner who

is sick, homebound, or in the hospital, and in need of prayer,
Communion ministry, or anointing of the sick.

Por favor llame a la oficina parroquial si conoce a un miembro de
la parroquia que esta enfermo o en el hospital, y que necesita

oracion, o desea recibir la Comunion, o el sacramento de la
uncion de los enfermos.

HOLY THURSDAY

WERE
SUPPGSED
TG SERVE

OUR
BROTHERS
AND
SISTERS,
AREM'T WE?

Parish Calendar /

Calendario de la parroquia

Sat 4/8 Devotion of the Two Hearts 7:30 am/Chapel
Easter Choir Practice/ Practica del coro de Pascua
12:30 pm-3:30pm /Church
Confessions / confesiones3:00 pmt 4:00 pm
Vigil Mass 4:30 pm

Sun 4/9  Mass 800am
LifeTeen 9:30 am
PRE 9:30 amt 10:45 pm
Adult Education 9:30 am
Mass with Procession 11:00 am (begins in Gym)
Clases de catecismo 12:15 pmt 1:45 pm
Misa en Espaiiol con procesién 2:00 pm
Seder Meal / comida judia 4:00 pm / Gym

Tues 4/11 Mass8:00 am
Prayer Shawl Ministry 1:00 pm /Room A

Wed 4/12 Confessions / confesiones5:00 pmt 5:45 pm
Mass / Misa 6:00 pm (Bilingual)(Bilingue)
Confirmation Year 2 6:30 pmt 8:00 pm
Grupo de Oracion 7:00 pmt 9:00 pm

Thur 4/13 No morning Mass
Our Lady Queen of Peace Rosary 12:00 pm
Holy Thursday Mass /Jueves Santo la Misa 7:00 pm
(Bilingual)(Bilingue)

Fri 4/14 No morning Mass / No Exposition/No Adoration
Stations of the Cross/ Estaciones de la Cruz
3:00 pm (Bilingual)(Bilingte)
Good Friday of the Lord’s Passion/ Viernes Santo
“La Pasion del Seiior 7:00 pm (Bilingual)(Bilingte)

Sat 4/15 Church Decorating 9:00 amt 12:00 pm
Easter Vigil Mass / Misa la Vigilia Pascual 8:00 pm
(Bilingual)(Bilingue)

Sun 4/16 Mass 8:00am
No LifeTeen / No PRE / No Adult Education
Mass 11:00am
Easter Egg Hunt /Busqueda de huevos 12:00pm/
al NE Qa /mjhrNdi& Maria
No Clases de catecismo
Misa en Espaiiol 2:00 pm
Easter Egg Hunt /Busqueda de huevos 3:00pm/
al NE Qa/El pidiNdge Mgtia



mailto:mlkbach@comcast.net

